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Пьеса построена на основе их пОддия* 
.ной .«переписка. ■

6&ЕрьіЙ интерес у зрителей вызывает 
и Другой спектакль, поставленный ■ по 
пьеСе современного, широко известного 
щцейиарСИого драматурга Фридриха Дю- 
ренматта — ««Физики». На наш взгляд, 
это очень интересная пьеса о жизни и 
судьбе1 ученых в капиталистических 
странах, об ЧХ ответственности за,буду­
щее человечеству. .

Ну'гастроли в Казань приезжает вся 
труппа' театра в полном составе, и зри­
тели получат’ -возможность познакомить* 
;ся с-' творчеством гіаших мастеров и мо­
лодежи. .

После Казани мы продолжим гастро* 
ли ^.М рскве,^  затем в~ Румынской, На­
родной, Республике.

ВУдём ИЯдвяться, что широкий показ 
спектаклей в таком культурном центре, 
•каким является. Казань, в столице Мо­
скве и за рубежом окажется плодотвор­
ным для дальнейшей работы- нашего 
коллектива и вдохновит нас. на новые 
творческие поиски.

Н. АКИМОВ. 
Народный артист СССР, профессор, 
главный режиссер Ленинградского - 
государственного театра комедии.

Сатирическая комедия Д. Аля и 
Л. Ракова «Опаснее врага* была постав­
лена в нашем театре в 1961 году. Она 
выдержала немало нападок. Нас уверя­
ли, что такиіг научно-исследовательских^ 
институтов» какой изображен в пьесе, в’ 
действительности не существует. Одна­
ко-. долгая жизнь спектакля (он сыгран 
265 раз) говорит о том, , что зрители 
узнают в сатирических образах спектак­
ля реальных, живых носителей зла. Я

Русская и иностранная классика ши- нейзмейі 
роко представлена в нашец< гастроль- рОких с 
ном репертуаре. Это «Пестрые расска- п  ■ 
зы» А. П. Чехова, «Дело» А. Н. Сухо- 
Во-Кобылина, «Дон Жуан» Дж. Байро- п°зици!1 
на, «Двенадцатая ночь» В. Шекспира. «Евгени

«Пёстрые рассказы» были поставле- 
ньі к столетию со дня рождения А. П. нерея 
Чехова. Спектакль в основном состав- т е л я . на 
лен' из ранйих рассказов писателя. Он широки 
положил начало, успешному ' поиску та- тересует 
ких форм сценического претворения и заруб' 
классики, при котором в неприкосновен- заложен 
ности сохраняется каждое чеховское они „ му. Вот
слово- . жизнь, і

После «Пестрых рассказов» нам лег- нитых ; 
че было подходить к воплощению боль- ные соб 
шого и сложного произведения «Дон собны в 
Жуан» Байрона, отлично переведенного ветскнх 
Татьяной Гнедич. Поэма «Дон Жуан», такль ч 
в которой звучит смелый, свободолюби- ИЫЙ по 
вый.голос Байрона, борца против тира- два дейс 
нни и насилия, окавалась удивительно сатель 1 
созвучной нашему времени. Спектакль- лийсная

Произведений нашего театра. В цей рас­
крывается старая и в то же время веч­
но живая тема ббрьбы добра и зла, вы* 
раженная в образах человека/ борющего­
ся со своей тенью. И хоть действие 
пьесы происходит в сказочной стране, 
герои ее вполне реальны, «• аллегории по­
нятны и остроумны., 1 ’

МЫ привезли два совсем новых спек­
такля, постановка которых была закон­
чена незадолго до отъезда на гастро­
ли.-— «Гусиное перо» и' «Догоняю свой 
автобус». “ Значительность’’- и актуаль­
ность . проблем, поставленных в пьесе 
«Гусиное перо» С. Лунгина и И. Нуси- 
нова(| уже получили широкий резонанс 
в Москве й Ленинграде, благодаря по­
становкам в театре имени Ермоловой и 
в нашем театре. Действие пьесы проис­
ходит в учительской, но это отнюдь не 
значит^ что пьеса замыкается в кругу 
школьных тем. Нет, смысл ее значи­
тельно шире, и спектакль предлагает 
задуматься над некоторыми очень суще­
ственными явлениями нашей жизни.

Комедия Геннадия Никитина «Дого­
няю свой автобус»—произведение, свое­
образное по форме. Иносказательный

надеюсь, что внимание зрителей будет 
привлечено и к этой комедии.

Подавляющее большинство советских 
людей любит веселые комедии. На 
спектаклях «Зеленый кузнечик» и «По­
сле двенадцати» непрестанно звучит 
смех. Сергей Михалков назвал своего 
«Зеленого . кузнечика» «недостаточно 
серьезным водевилем с куплетами и 
цирком». Режиссер Н. Лившиц отнесся

смысл названия предполагает движение 
человека вперед, его неустанный рост, 
формирование его личности. Эта, каза­
лось бы, старая проблема разрешается 
автором очень интересно — в сочетании 
личной и общественной жизни советских 
людей. И тот благополучный конрц, ко­
торый венчает конфликт ‘между героя­
ми. воспринимается как неизбежный вы­
вод, к которому приходят люди, нашед­
шие- свое место в жизни.

к этому жанру с полным доверием и 
проявил много изобретательности, что­
бы сделать не совсем безобидное произ­
ведение остроумным, изящным и зани­
мательным.

В веселой комедии Владимира* Кон­
стантинова и Бориса Рацера «После 
двенадцати» и в пьесе П. Тура «Автор 
неизвестен» зрители также увидят на­
ших современников.


